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Вацлав Гавел (1936 – 2011) – чешский писатель, драматург, правозащитник, государственный деятель. В докладе мы обратимся к раннему творчеству Гавела, пьесам «Праздник в саду» (1963) и «Уведомление» (1965). Целью своих ранних пьес Гавел называл стремление «высмеять все то, что прямо или непрямо порабощает человека, <...> и при этом пытается убедить весь мир в собственной важности и величии» [Гавел: 16].
Драматургию Гавела традиционно связывают с театром абсурда, одновременно подчеркивая его отличие от этой традиции. Если классический театр абсурда «не доказывает абсурдность человеческого удела, он просто показывает его как непреложность в конкретных условиях» [Эсслин: 26], то Гавел через абсурд своих пьес критикует современную действительность, для него недостаточно «просто показать» абсурд, нужно выявить его причины и наметить пути его преодоления.

Театр абсурда «стремится к радикальной девальвации языка» [Эсслин: 27]. Язык в абсурдистской драме обессмысливается – то, что говорят персонажи, часто противоречит тому, что происходит на сцене, реплики постоянно повторяются, формально осмысленные предложения ничего не значат. В пьесах Гавела бессмысленность подчеркивается – если в других драмах абсурда элемент языка играет «важную, но подчиненную роль» [Эсслин: 27], то у Гавела вокруг темы языка сосредотачивается проблематика произведения. 

Язык как система становится в пьесах Гавела предметом осмысления и средством изображения действительности. Сам Гавел говорил о своем внимании к языку так: «Мне интересна фраза и ее роль в мире, где вербальная оценка, фразеологический контекст, языковая интерпретация часто важнее самой действительности, где именно это становится собственно действительностью, а «действительная действительность» предстает как производная» [Гавел: 12]. «Праздник в саду» и «Уведомление» являются самыми «филологическими» из пьес Гавела – язык в них творит действительность, являясь для персонажей пьес единственной реальностью.
Гавел сатирически изображает современные ему реалии, на острие его критики – бюрократия, которая в пьесах является источником абсурда. Самым наглядным воплощением этого бюрократического абсурда является язык: в «Уведомлении» это искусственный язык птидепе, который вводится в учреждении, а в «Празднике в саду» – естественный язык, теряющий смысл, соприкасаясь с бюрократическим миром. 

Пьесы похожи по сюжету и имеют схожую композицию – в каждой из них герой сталкивается с новым для себя миром и пытается приспособиться к нему – в «Празднике в саду» Гуго отправляется на праздник Ликвидационного комитета, а в «Уведомлении» для директора Гросса новой становится привычная ему среда учреждения. И та, и другая пьеса заканчивается в той же точке, где началась – в учреждении вместо птидепе вводят новый синтетический язык хорукор, а Гуго, окончательно потерявший собственное «я», приходит в гости к самому себе. 

Центральной в пьесах является тема тождества человеческой личности – потери себя, средством которой служит язык. В мире «Праздника в саду» правит фраза, режиссер Ян Гроссман назвал её главным героем пьесы [Trhal: 15]. Гуго быстро осваивает фразу и использует её для приспособленчества. Ярким примером этого может служить эпизод разговора Гуго с директором распорядительской службы – используя фразу, Гуго сначала только продолжает речь директора, но вскоре уже берет инициативу в свои руки, теперь директор продолжает его реплики [Гавел: 47]. Фраза приводит Гуго к желаемой значимости в новом мире, но при этом он окончательно себя теряет, «фраза становится инструментом, который просто расчеловечивает человека» [Trhal: 15].
В «Уведомлении» проблема языка гиперболизируется, доводится до абсурда и находит воплощение в искусственном языке птидепе, который вводится «для уточнения официальной корреспонденции и упорядочения терминологии» [Гавел: 66], но приводит к обратному результату – всеобщей путанице, невозможности ни перевести что-нибудь с этого языка, так как любая попытка это сделать упирается в бюрократический «заколдованный круг», ни выучить его, так как язык основан на логике, возведенной в абсурд – стремление избежать похожих слов, приводит, например, к названию стрижа из 319 букв [Гавел: 74]. Язык, основанный на абсурдной логике, становится у Гавела воплощением рациональности, которая ставит под угрозу любую индивидуальность.

Естественный язык в «Уведомлении», как и искусственно созданный, тоже бюрократизируется и обессмысливается – фразы, постоянно повторяющиеся и не подкрепленные действиями, ничего не значат, в то же время заменяя героям действительность. То же самое происходит и в «Празднике в саду», воплощением бессмысленности языка там являются фразы, которые произносят герои пьесы – это грамматически правильные предложения, очень напоминающие пословицы, в действительности являющиеся лишь бессмысленной пародией на меткое народное слово (например, ««Привыкши драться за комариные соты, не пойдёшь плясать с козой в Подлипках» [Гавел: 18]).

Таким образом, в пьесах Вацлава Гавела «Уведомление» и «Праздник в саду» язык играет ключевую роль, выражая абсурдность мира и неизбежность потери в нем человеком собственного «я». 
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